
MOD: ST-CF2521

Ref:060-00294

VENTILADOR DE TECHO CON LUZ
VENTILADOR DE TETO COM LUZ
CEILING FAN WITH LIGHT
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CC -    Corriente continua
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 Compruebe que el ventilador de techo no haya sufrido algún daño durante el transporte. 
Nunca utilice o instale un producto que parezca sufrir algún daño. 

USO DE LA LÁMPARA VENTILAD

La lámpara ventilador se controla a través del mando a distancia.

El mando a distancia funciona con 2 pilas tipo AAA de 1,5 v.Retire la tapa del 

compartimiento de las pilas ubicada en la parte posterior del mando de distancia e inserte 2 

pilas tipo AAA.Asegúrese de que el sentido de la polaridad sea el indicado en el 

compartimento de la batería.(Pilas incluidas).

CÓMO USAR EL MANDO A DISTANCIA:

Antes de empezar a utilizar el mando a distancia, dedique un tiempo a leer esta sección y 

familiarizarse  con los botones y la función de cada botón.

 Desembale la lámpara del ventilador con cuidado. Saque todas las piezas y la tornillería.
 Deposite todos los componentes sobre una superficie lisa y asegúrese de que no 
falteninguno antes de comenzar el montaje. Si falta alguna pieza, devuelva el producto 
completo al lugar donde realizó la compra para que lo examinen o reemplacen.

PRECAUCIONES DE INSTALACIÓN



1. Encendido/Apagado de la luz
Presione el botón para encender/apagar la luz.
Mantenga presionado: Encienda la luz dentro de los 5 segundos, mantenga presionado 
para borrar el código.
2. APAGADO TOTAL
Presione el botón para apagar la luz y el ventilador.
3. Ventilador APAGADO/Código de emparejamiento
Mantenga presionado: Dentro de los 5 segundos de encender la luz, mantenga 
presionado para emparejar el código. Pulsación corta: apagar el ventilador.
4. El dispositivo tiene 6 niveles de velocidad diferentes.
Presione estos botones para configurar el ventilador a velocidad 1/2/3/4/5/6.
5. Conmutador de temperatura de color de la luz
a) 3000K/4500K/6500K
6 y 8. Regulador de brillo
El ajuste se realiza por etapas. Al presionar brevemente, es posible controlar las etapas 
individuales. Presionar el botón de forma continua hace que se alcance el brillo máximo o 
mínimo.
7 y 9. Ajuste de temperatura de color.
Pulsación corta para aumentar/disminuir un nivel; mantenga presionado para 
aumentar/disminuir continuamente.
10. Adelante/atrás
El ventilador funcionará en reversa una vez presionado este botón, y funcionará hacia 
adelante presionando este botón nuevamente.
11. Configurar el tiempo de funcionamiento del ventilador
Temporizador para apagar la luz y el ventilador.
12. Viento natural
Presione el botón para mantener el viento natural.
13. Luz nocturna
Activa la luz nocturna.





ADVERTENCIA
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Corrente CC corrente contínua

22. AVISO: Se for observado um movimento oscilante invulgar, pare imediatamente de 
usar o ventilador de teto e contacte o fabricante, o seu agente de serviço ou pessoas 
devidamente qualificadas.
23. Desligue sempre o produto da corrente elétrica durante pelo menos 10 minutos, 
permitindo que arrefeça antes de qualquer manutenção ou ajuste. Recomenda-se ter 
um plano regular de cuidados e manutenção para manter a boa condição da superfície.
24. Os meios de fixação ao teto, como ganchos ou outros dispositivos, devem ser instalados 
com resistência suficiente para suportar quatro vezes o peso do ventilador de teto.
25. A instalação deve ser efetuada por um técnico especializado ou qualificado. A montagem 
do sistema de suspensão deve ser realizada pelo fabricante, seu agente de assistência técnica 
ou pessoas devidamente qualificadas.
26. A substituição das partes do sistema de suspensão de segurança deve ser realizada pelo 
fabricante, seu agente de assistência técnica ou pessoas devidamente qualificadas.
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1. Luz LIGADA/DESLIGADA
Pressione o botão para ligar/desligar a luz.
Pressione longo: Ligar a luz dentro de 5 segundos, pressione longo para limpar o código.
2. DESLIGAR TUDO
Pressione o botão para desligar a luz e o ventilador.
3. Ventilador DESLIGADO / Código de Emparelhamento
Pressione longo: Dentro de 5 segundos após ligar a luz, pressione longo para emparelhar o
código. Pressione curto: desligar o ventilador.
4. O dispositivo possui 6 níveis de velocidade diferentes.
Pressione estes botões para ajustar o ventilador para as velocidades 1/2/3/4/5/6.
5. Troca de temperatura de cor da luz
a) 3000K / 4500K / 6500K
6 e 8. Regulador de brilho
O ajuste é feito em etapas. Pressionando por um curto período, é possível controlar os níveis
individuais. Pressionando o botão continuamente, o brilho máximo ou mínimo é atingido.
7 e 9. Ajuste de temperatura de cor.
Pressione curto para aumentar/diminuir um nível; pressione longo para aumentar/diminuir
continuamente.
10. Sentido direto/inverso
O ventilador funcionará no sentido inverso ao pressionar este botão, e funcionará no sentido
direto ao pressioná-lo novamente.
11. Configurar o tempo de funcionamento do ventilador
Temporizador para desligar a luz e o ventilador.
12. Vento natural
Pressione o botão para manter o modo de vento natural.
13. Luz noturna
Ativar a luz noturna
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AVISO

- Ventilador adequado apenas para uso interior.

- A instalação deve ser efetuada por um técnico especializado ou qualificado. A montagem 

do sistema de suspensão deve ser realizada pelo fabricante, seu agente de assistência técnica 

ou pessoas devidamente qualificadas.

- Desligue a ligação de rede antes de manipular a ventoinha.

- A distância entre as lâminas do ventilador e o chão deve ser de, pelo menos, 2,3 metros.

- Deve haver uma distância mínima de 1 metro entre as pontas das lâminas (abertas) e a 

parede ou qualquer objeto.

-Os meios de fixação ao teto, como ganchos ou outros dispositivos, devem ser instalados 

com resistência suficiente para suportar quatro vezes o peso do ventilador de teto.

- Não tente desmontar ou modificar o ventilador. Ao fazê-lo, pode causar um ferimento 

grave e anular a sua garantia.

- Não tente parar ou tocar nas lâminas com a mão, parte do corpo ou objeto. Ao fazê-lo, 

pode causar um ferimento grave.

- A montagem do ventilador só deve ser dada no suporte que lhe for fornecido.

- Fixe a lâmpada com parafusos e fichas adaptados à sua parede ou superfície de fixação.

- Se o cabo elétrico ou o cabo estiverem danificados, este só deve ser substituído pelo 

fabricante, pelo seu serviço técnico ou por uma pessoa com qualificações equivalentes, 

a fim de evitar qualquer risco.

- A substituição das partes do sistema de suspensão de segurança deve ser realizada pelo 

fabricante, seu agente de assistência técnica ou

pessoas devidamente qualificadas.

- Não manipule o ventilador segurando-a pelos cabos.

- Não é adequado para telhados inclinados superiores a 13º.

- Ao detectar qualquer anomalia ou oscilação anormal no ventilador, desligue-o e consulte 

um técnico ou o fabricante.

- O fabricante não se responsabiliza pelo uso impróprio do produto.

- Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir de 8 anos e por pessoas com 

capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou

Com falta de experiência e conhecimento, desde que tenham recebido supervisão ou 

instruções sobre o uso seguro do aparelho e

Compreendam os riscos envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho, e a 

limpeza ou manutenção pelo usuário não deve ser Realizada por crianças sem supervisão.

- A fonte de luz contida nesta luminaria deve ser substituída apenas pelo fabricante, pelo seu 

serviço autorizado ou por pessoa devidamente Qualificada. 

- Não é permitida a instalação de qualquer luminária diferente da fornecida com o ventilador 

ou de uma peça de reposição autorizada pelo fabricante.
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22. WARNING: If unusual oscillating movement is observed, immediately stop using the ceiling fan 

and contact the manufacturer, its service agent or suitably qualified persons.

23. Always disconnect the product from mains at least 10 minutes allowing to cool down before 

any maintenance or adjustment. It is recommended to have a regular schedule of care and 

maintenance to keep the surface condition well.

24. The fixing means for attachment to the ceiling such as hooks or other devices shall be fixed 

with a sufficient strength to withstand 4 times the weight of the ceiling fan.

25. The installation must be carried out by a specialist or qualified personnel. The mounting of 

the suspension system shall be performed by the manufacturer, its service agent or suitably 

qualified persons.

26. The replacement of parts of the safety suspension system device shall be performed by 

the manufacturer, its service agent or suitably qualified persons.
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Description of how the fan lamp works with the remote controller
1.Light ON/OFF
Press the button to turn on/off the light.
Long press: Turn on the light within 5 seconds, long press to clear the code
2.ALL OFF
Press the button to turn off the light & fan.
3.Fan OFF/Pairing Code
Long press: Within 5 seconds of turning on the light, long press to match the code
Short press: turn off the fan
4.The device has 6 different output levels.
Press these buttons to set fan running at 1/2/3/4/5/6 speed.
5. Light color temperature switch
a) 3000K/ 4500K/ 6500K
6&8. Brightness regulator
The adjustment takes place in stages. By pressing for a short period, it is possible to 
control the individual stages. Pressing the button permanently results in the maximum or 
minimum brightness being reached.
7&9.Color temperature adjustment.
Short press to increase/decrease by one level; long press to continuously increase/decrease.
10. Forward/reverse 
The fan will be run in reverse once pressed this button, and fan will be run in forward by 
pressing this button again.
11. Setting fan working time
Timed light and fan off
12. Natural wind
Press the button to keep the natural wind
13.night light
Execute the night light
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WARNING

- Fan suitable for indoor use only.

- The installation must be carried out by a specialist or qualified personnel. The mounting of the 

suspension system shall be performed by the

manufacturer, its service agent or suitably qualified persons

- Disconnect the network connection before handling the fan.

- The distance between the fan blades and the floor must be at least 2.3 meters.

- There must be a minimum distance of 1 meter between the tips of the blades (open) and the 

wall or any object.

-The fixing means for attachment to the ceiling such as hooks or other devices shall be fixed with 

a sufficient strength to withstand 4 times the weight of the ceiling fan

- Do not attempt to disassemble or modify the fan. Doing so could cause the risk of serious 

injury and void your warranty.

- Do not try to stop or touch the blades with your hand, body part or object. Doing so could 

cause the risk of serious injury.

- The mounting of the fan must be given only on the support provided with it.

- Fix the lamp with screws and plugs adapted to your wall or fixing surface.

- If the electrical cord or cord is damaged, it should be replaced only by the manufacturer, his 

technical service or a person of equivalent qualifications in order to avoid any risk.

- The replacement of parts of the safety suspension system device shall be performed by the 

manufacturer, its service agent or suitably qualified persons

- Do not manipulate the fan by holding it by the cables.

- Not suitable for sloping roofs of more than 13º.

- If any abnormality or unusual oscillation is detected in the fan, stop it and consult a technician or 

the manufacturer.

- The manufacturer is not responsible for the improper use of the product.

- This appliance may be used by children aged 8 years and above, and by persons with reduced 

physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, provided that they 

have been given supervision or instruction concerning the safe use of the appliance and understand 

the hazards involved. Children must not play with the appliance, and cleaning or user maintenance 

must not be carried out by children without supervision.

- The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his 

service agent or a similar qualified person. 

- The installation of any luminaire other than the one supplied with the fan, or an authorized 

replacement provided by the manufacturer, is not permitted.
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Motor DC
24W

20W 2400LM
220-240V~  50/60Hz
Vida nominal/Vida avaliada/
Rated life:30000H
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Motor DC
24W

20W 2400LM
220-240V~  50/60Hz
Vida nominal/Vida avaliada/
Rated life:30000H
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Motor DC
24W

20W 2400LM
220-240V~  50/60Hz
Vida nominal/Vida avaliada/
Rated life:30000H
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